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AKTY USTAWODAWCZE I INNE INSTRUMENTY 

Dotyczy: DECYZJA RADY w sprawie stanowiska, które ma zostać zajęte w imieniu 
Unii Europejskiej w ramach Rady UPG oraz w ramach Komitetu 
Urzędników Wysokiego Szczebla, ustanowionych na podstawie Umowy 
o partnerstwie gospodarczym między Unią Europejską, z jednej strony, 
a Republiką Kenii, będącą członkiem Wspólnoty Wschodnioafrykańskiej, 
z drugiej strony, w odniesieniu do przyjęcia regulaminu wewnętrznego 
Rady UPG, regulaminu wewnętrznego rozstrzygania sporów i kodeksu 
postępowania arbitrów i mediatorów oraz regulaminu wewnętrznego 
Komitetu Urzędników Wysokiego Szczebla 
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DECYZJA RADY (UE) 2025/… 

z dnia … 

w sprawie stanowiska, które ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej  

w ramach Rady UPG oraz w ramach Komitetu Urzędników Wysokiego Szczebla,  

ustanowionych na podstawie Umowy o partnerstwie gospodarczym  

między Unią Europejską, z jednej strony, a Republiką Kenii,  

będącą członkiem Wspólnoty Wschodnioafrykańskiej, z drugiej strony,  

w odniesieniu do przyjęcia regulaminu wewnętrznego Rady UPG,  

regulaminu wewnętrznego rozstrzygania sporów  

i kodeksu postępowania arbitrów i mediatorów  

oraz regulaminu wewnętrznego Komitetu Urzędników Wysokiego Szczebla 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 207 ust. 4 

akapit pierwszy, w związku z art. 218 ust. 9, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Umowa o partnerstwie gospodarczym (UPG) między Unią Europejską, z jednej strony, 

a Republiką Kenii, będącą członkiem Wspólnoty Wschodnioafrykańskiej, z drugiej strony1 

(zwana dalej „umową”), weszła w życie w dniu 1 lipca 2024 r. 

(2) Zgodnie z art. 104 i 106 umowy z dniem wejścia w życie umowy ustanawia się, 

odpowiednio, Radę UPG oraz Komitet Urzędników Wysokiego Szczebla. 

(3) Zgodnie z art. 104 ust. 3 umowy Rada UPG ustanawia swój własny regulamin 

wewnętrzny. 

(4) Zgodnie z art. 105 ust. 3 i art. 120 umowy Rada UPG ustanawia regulamin wewnętrzny 

rozstrzygania sporów oraz kodeks postępowania arbitrów i mediatorów. 

(5) Zgodnie z art. 107 ust. 3 umowy Komitet Urzędników Wysokiego Szczebla przyjmuje 

swój własny regulamin wewnętrzny. 

(6) Należy ustalić stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii w ramach Rady UPG 

oraz Komitetu Urzędników Wysokiego Szczebla, ponieważ decyzje ustanawiające ich 

odpowiednie regulaminy wewnętrzne oraz regulamin wewnętrzny rozstrzygania sporów 

i kodeks postępowania arbitrów i mediatorów będą wiążące dla Unii. 

                                                 

1 Umowa o partnerstwie gospodarczym między Unią Europejską, z jednej strony, a Republiką 

Kenii, będącą członkiem Wspólnoty Wschodnioafrykańskiej, z drugiej strony (Dz.U. L, 

2024/1648, 1.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 
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(7) Stanowisko Unii w ramach Rady UPG oraz Komitetu Urzędników Wysokiego Szczebla 

w odniesieniu do przyjęcia ich odpowiednich regulaminów wewnętrznych oraz regulaminu 

wewnętrznego rozstrzygania sporów i kodeksu postępowania arbitrów i mediatorów 

powinno zatem być oparte na odpowiednich projektach decyzji Rady UPG oraz Komitetu 

Urzędników Wysokiego Szczebla, dołączonych do niniejszej decyzji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

Stanowisko, które ma być zajęte w imieniu Unii na pierwszym posiedzeniu Rady UPG, 

ustanowionej na podstawie art. 104 Umowy o partnerstwie gospodarczym (UPG) między Unią 

Europejską, z jednej strony, a Republiką Kenii, będącą członkiem Wspólnoty 

Wschodnioafrykańskiej, z drugiej strony (zwanej dalej „umową”), w odniesieniu do jej regulaminu 

wewnętrznego, oparte jest na projekcie decyzji Rady UPG dołączonym do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii na pierwszym posiedzeniu Rady UPG 

w odniesieniu do regulaminu wewnętrznego rozstrzygania sporów oraz kodeksu postępowania 

arbitrów i mediatorów, oparte jest na projekcie decyzji Rady UPG dołączonym do niniejszej 

decyzji. 

Artykuł 3 

Stanowisko, które ma zostać zajęte w imieniu Unii na pierwszym posiedzeniu Komitetu 

Urzędników Wysokiego Szczebla ustanowionego na podstawie art. 106 umowy w odniesieniu do 

jego regulaminu wewnętrznego, oparte jest na projekcie decyzji Komitetu Urzędników Wysokiego 

Szczebla dołączonym do niniejszej decyzji. 
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Artykuł 4 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 
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